
AR-15/M16 NM FREE FLOAT BARREL SLEEVE - ROCK RIVER ARMS
FREE FLOAT BARREL SLEEVE

DCM Legal, A2-Style Relieves Barrel Tension For Better Accuracy

Two-piece steel tube isolates barrel from forend pressure for consistent
accuracy on target and tactical rifles. Lets you use a tight shooting sling or a
bipod without putting external pressure on barrel and shifting point of impact.
Furnished with A2 handguards, sling swivel and gas tube. DCM legal, does not
alter exterior profile.

Attributes

Name: ROCK RIVER ARMS FREE FLOAT BARREL SLEEVE
Manufacturer: ROCK RIVER ARMS
Product no.: 739000003
Mfr. No.: AR0127BRWNL
Color: Black
Length: 13''
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Free Float,2-Piece
Delivery weight: 1.043kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve von Rock River Arms entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Genauigkeit und Leistung deines taktischen Gewehrs zu verbessern
und gleichzeitig eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch,
um zu verstehen, wie du dieses Produkt sicher verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Feuerwaffenmodell geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die grundlegenden Regeln der Waffensicherheit.
Überprüfe das Produkt vor der Installation auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen. Dieses Sleeve ist für die AR15Plattform konzipiert.
Vermeide es, beim Installieren des Sleeves übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Barrel Sleeve sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Übe keinen externen Druck auf den Lauf aus, während du einen Riemen oder ein Bipod verwendest, um
die Genauigkeit zu erhalten.
Überprüfe regelmäßig das Sleeve auf Abnutzung. Ersetze es bei Bedarf.
Sei dir bewusst, dass das Produkt das äußere Profil der Feuerwaffe nicht verändert.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Entfernen der vorhandenen Handguards:2.

Entferne sorgfältig die vorhandenen Handguards von deinem AR15.

Installiere das Free Float Barrel Sleeve:3.

Schiebe das zweiteilige Stahlrohr über den Lauf, wobei du sicherstellst, dass es eng anliegt.
Richte das Sleeve mit dem Lauf und dem Vorderteil aus.

Sichere das Sleeve:4.

Befestige die mitgelieferten A2 Handguards und stelle sicher, dass sie richtig sitzen.
Installiere die Riemenaufhängung und das Gasrohr gemäß den Herstelleranweisungen.

Abschließende Inspektion:5.



Überprüfe, ob alle Komponenten sicher befestigt sind.
Stelle sicher, dass es keine Bewegung im Sleeve gibt, bevor du die Feuerwaffe benutzt.

Nutzung

Achte darauf, dass beim Verwenden eines Riemens oder Bipods kein externer Druck auf das Barrel Sleeve
ausgeübt wird.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung des Sleeves während der Nutzung, um eine konstante Genauigkeit
zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Abfall, wenn es beschädigt oder nicht funktionsfähig ist.
Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve wende dich bitte an deinen
örtlichen Händler oder Hersteller für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften befolgst.



AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve from Rock River Arms. This product is
designed to enhance the accuracy and performance of your tactical rifle while ensuring safe usage. Please read
this safety instruction guide carefully to understand how to use, install, and dispose of this product safely.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Inspect the product for any damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the product only as intended. This sleeve is designed for the AR15 platform.
Avoid applying excessive force when installing the sleeve to prevent damage.
Ensure that the barrel sleeve is securely attached before using the firearm.
Do not apply external pressure to the barrel while using a sling or bipod to maintain accuracy.
Regularly inspect the sleeve for wear and tear. Replace if necessary.
Be aware that the product does not alter the exterior profile of the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation.

Remove Existing Handguards:2.

Carefully remove the existing handguards from your AR15.

Install the Free Float Barrel Sleeve:3.

Slide the twopiece steel tube over the barrel, ensuring it fits snugly.
Align the sleeve with the barrel and the forend.

Secure the Sleeve:4.

Attach the provided A2 handguards, ensuring they are properly seated.
Install the sling swivel and gas tube as per manufacturer instructions.

Final Inspection:5.

Check that all components are securely fastened.
Ensure there is no movement in the sleeve before proceeding to use the firearm.



Usage

When using a sling or bipod, ensure that no external pressure is applied to the barrel sleeve.
Regularly check the alignment of the sleeve during use to maintain consistent accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste if it is damaged or nonfunctional.
Consider recycling the materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve, please reach out to your local
retailer or manufacturer for assistance. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and
regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tubo
de Acero de Dos Piezas Free Float para AR15/M16
NM
Introducción
Gracias por elegir el Tubo de Acero de Dos Piezas Free Float para AR15/M16 NM de Rock River Arms. Este
producto está diseñado para mejorar la precisión y el rendimiento de tu rifle táctico mientras garantiza un uso
seguro. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención para entender cómo usar, instalar y
desechar este producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las reglas básicas de seguridad.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de la instalación. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el producto solo como se indica. Este tubo está diseñado para la plataforma AR15.
Evita aplicar fuerza excesiva al instalar el tubo para prevenir daños.
Asegúrate de que el tubo esté fijado de manera segura antes de usar el arma de fuego.
No apliques presión externa al cañón mientras uses una correa o bipode para mantener la precisión.
Inspecciona regularmente el tubo en busca de desgaste. Reemplázalo si es necesario.
Ten en cuenta que el producto no altera el perfil exterior del arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Retirar las Guardamanos Existentes:2.

Retira cuidadosamente las guardamanos existentes de tu AR15.

Instalar el Tubo de Acero Free Float:3.

Desliza el tubo de acero de dos piezas sobre el cañón, asegurándote de que encaje de manera
ajustada.
Alinea el tubo con el cañón y el forend.

Asegurar el Tubo:4.

Coloca las guardamanos A2 proporcionadas, asegurándote de que estén bien asentadas.
Instala el gancho para correa y el tubo de gas según las instrucciones del fabricante.



Inspección Final:5.

Verifica que todos los componentes estén bien ajustados.
Asegúrate de que no haya movimiento en el tubo antes de proceder a usar el arma de fuego.

Uso

Al usar una correa o bipode, asegúrate de que no se aplique presión externa al tubo.
Revisa regularmente la alineación del tubo durante el uso para mantener una precisión constante.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura general si está dañado o no funcional.
Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el Tubo de Acero de Dos Piezas Free Float para AR15/M16 NM, por favor,
consulta a tu minorista local o fabricante para obtener asistencia. Siempre asegúrate de seguir las últimas
pautas y regulaciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Tube de Canon Flottant
AR15/M16 NM
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tube de Canon Flottant AR15/M16 NM de Rock River Arms. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision et les performances de ton fusil tactique tout en garantissant une utilisation sécurisée.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et disposer de ce
produit en toute sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est compatible avec ton modèle de fusil spécifique.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les règles de base de sécurité des armes à feu.
Inspecte le produit pour tout dommage avant l'installation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le produit uniquement comme prévu. Ce tube est conçu pour la plateforme AR15.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'installation du tube pour éviter des dommages.
Assuretoi que le tube de canon est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.
Ne pas appliquer de pression externe sur le canon lors de l'utilisation d'une sangle ou d'un bipied pour
maintenir la précision.
Inspecte régulièrement le tube pour l'usure. Remplacele si nécessaire.
Sois conscient que le produit ne modifie pas le profil extérieur de l'arme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Retirer les GardeMains Existants :2.

Retire soigneusement les gardemains existants de ton AR15.

Installer le Tube de Canon Flottant :3.

Glisse le tube en acier de deux pièces sur le canon, en t'assurant qu'il s'adapte bien.
Aligne le tube avec le canon et le gardemain.

Sécuriser le Tube :4.

Fixe les gardemains A2 fournis, en t'assurant qu'ils sont correctement positionnés.
Installe l'attachesangle et le tube de gaz selon les instructions du fabricant.

Inspection Finale :5.



Vérifie que tous les composants sont bien fixés.
Assuretoi qu'il n'y a pas de mouvement dans le tube avant de procéder à l'utilisation de l'arme.

Utilisation

Lors de l'utilisation d'une sangle ou d'un bipied, assuretoi qu'aucune pression externe n'est appliquée sur
le tube de canon.
Vérifie régulièrement l'alignement du tube pendant l'utilisation pour maintenir une précision constante.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne dispose pas du produit dans les déchets généraux s'il est endommagé ou non fonctionnel.
Envisage de recycler les matériaux si cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Tube de Canon Flottant AR15/M16 NM, n'hésite pas à
contacter ton détaillant local ou le fabricant pour obtenir de l'aide. Assuretoi toujours de suivre les dernières
directives et réglementations de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tubo di
Canna Flottante AR15/M16 NM
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tubo di Canna Flottante AR15/M16 NM di Rock River Arms. Questo prodotto è
progettato per migliorare la precisione e le prestazioni del tuo fucile tattico, garantendo al contempo un uso
sicuro. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come
utilizzare, installare e smaltire questo prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo specifico modello di arma.
Maneggia sempre le armi con attenzione e segui le regole di base della sicurezza delle armi.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo come previsto. Questo tubo è progettato per la piattaforma AR15.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'installazione del tubo per prevenire danni.
Assicurati che il tubo di canna sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Non applicare pressione esterna alla canna mentre utilizzi una cinghia o un bipiede per mantenere la
precisione.
Ispeziona regolarmente il tubo per usura. Sostituisci se necessario.
Tieni presente che il prodotto non altera il profilo esterno dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Rimuovere le Maniglie Esistenti:2.

Rimuovi con attenzione le maniglie esistenti dal tuo AR15.

Installare il Tubo di Canna Flottante:3.

Fai scorrere il tubo in acciaio a due pezzi sulla canna, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Allinea il tubo con la canna e il forend.

Fissare il Tubo:4.

Attacca le maniglie A2 fornite, assicurandoti che siano correttamente fissate.
Installa il gancio per cinghia e il tubo del gas secondo le istruzioni del produttore.

Ispezione Finale:5.



Controlla che tutti i componenti siano saldamente fissati.
Assicurati che non ci sia movimento nel tubo prima di procedere all'uso dell'arma.

Uso

Quando utilizzi una cinghia o un bipiede, assicurati che non venga applicata alcuna pressione esterna al
tubo di canna.
Controlla regolarmente l'allineamento del tubo durante l'uso per mantenere una precisione costante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali se è danneggiato o non funzionante.
Considera il riciclo dei materiali se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti il Tubo di Canna Flottante AR15/M16 NM, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore locale o il produttore per assistenza. Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida e
normative sulla sicurezza.



AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve fra Rock River Arms. Dette produktet er designet for
å forbedre nøyaktigheten og ytelsen til ditt taktiske våpen, samtidig som det sikrer trygg bruk. Vennligst les
denne sikkerhetsveiledningen nøye for å forstå hvordan du bruker, installerer og kaster dette produktet på en
trygg måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din spesifikke våpenmodell.
Håndter alltid våpen med forsiktighet og følg de grunnleggende reglene for våpensikkerhet.
Inspiser produktet for eventuelle skader før installasjon. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter alle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk produktet kun som tiltenkt. Dette sleeve er designet for AR15 plattformen.
Unngå å påføre overdreven kraft når du installerer sleeve for å unngå skader.
Sørg for at barrel sleeve er sikkert festet før du bruker våpenet.
Ikke påfør eksternt trykk på løpet når du bruker en slynge eller bipod for å opprettholde nøyaktigheten.
Inspiser regelmessig sleeve for slitasje. Bytt ut om nødvendig.
Vær oppmerksom på at produktet ikke endrer eksteriørprofilen til våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Samle alle nødvendige verktøy for installasjon.

Fjern eksisterende håndbeskyttere:2.

Fjern forsiktig de eksisterende håndbeskytterne fra din AR15.

Installer Free Float Barrel Sleeve:3.

Skyv det todelte stålrøret over løpet, og sørg for at det passer godt.
Juster sleeve med løpet og forenden.

Sikre sleeve:4.

Fest de medfølgende A2 håndbeskytterne, og sørg for at de er riktig plassert.
Installer slyngefeste og gassrør i henhold til produsentens instruksjoner.

Sluttkontroll:5.

Sjekk at alle komponenter er sikkert festet.



Sørg for at det ikke er bevegelse i sleeve før du går videre med å bruke våpenet.

Bruk

Når du bruker en slynge eller bipod, sørg for at det ikke påføres eksternt trykk på barrel sleeve.
Sjekk regelmessig justeringen av sleeve under bruk for å opprettholde konsekvent nøyaktighet.

Kasteinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig avfall hvis det er skadet eller ikkefungerende.
Vurder å resirkulere materialene hvis det er aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve, vennligst kontakt din lokale
forhandler eller produsent for hjelp. Sørg alltid for at du følger de nyeste sikkerhetsretningslinjene og
forskriftene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla rury izolacyjnej
AR15/M16 NM Free Float
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rury izolacyjnej AR15/M16 NM Free Float od Rock River Arms. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia precyzji i wydajności Twojego karabinu taktycznego, zapewniając
jednocześnie bezpieczne użytkowanie. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby
zrozumieć, jak bezpiecznie używać, instalować i utylizować ten produkt.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego modelu broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj produktu tylko zgodnie z przeznaczeniem. Ta rura jest zaprojektowana dla platformy AR15.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji rury, aby zapobiec uszkodzeniu.
Upewnij się, że rura izolacyjna jest prawidłowo zamocowana przed użyciem broni.
Nie wywieraj zewnętrznego nacisku na lufę podczas używania uprzęży lub dwójnogu, aby zachować
precyzję.
Regularnie sprawdzaj rurę pod kątem zużycia. Wymień, jeśli to konieczne.
Pamiętaj, że produkt nie zmienia zewnętrznego profilu broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Usunięcie istniejących osłon:2.

Ostrożnie usuń istniejące osłony z Twojego AR15.

Instalacja rury izolacyjnej:3.

Przesuń dwuczęściową stalową rurę na lufę, upewniając się, że dobrze przylega.
Wyrównaj rurę z lufą i forendem.

Zabezpieczenie rury:4.

Zamocuj dołączone rękojeści A2, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Zainstaluj uchwyt na pas i rurkę gazową zgodnie z instrukcjami producenta.

Ostatnia inspekcja:5.



Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo przymocowane.
Upewnij się, że nie ma ruchu w rurze przed przystąpieniem do użycia broni.

Użytkowanie

Podczas używania uprzęży lub dwójnogu upewnij się, że nie wywierasz zewnętrznego nacisku na rurę
izolacyjną.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie rury podczas użytkowania, aby zachować stałą precyzję.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niefunkcjonalny.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących rury izolacyjnej AR15/M16 NM Free Float, skontaktuj się z
lokalnym sprzedawcą lub producentem w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz
najnowszych wytycznych i regulacji dotyczących bezpieczeństwa.



AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Rock River Armsin AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeven. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan tarkkuutta ja suorituskykyä taktisen kiväärisi käytössä samalla varmistaen turvallisen käytön. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään, asennetaan ja hävitetään
turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii erityisesti omaan aseesi malliin.
Käsittele aseita aina varovasti ja seuraa aseiden turvallisuuden perussääntöjä.
Tarkista tuote vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain tarkoitetulla tavalla. Tämä sleeve on suunniteltu AR15alustalle.
Vältä liiallisen voiman käyttöä asennettaessa sleeveä vaurioiden estämiseksi.
Varmista, että barrel sleeve on tiukasti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Älä kohdistaa ulkoista painetta piippuun käyttäessäsi slingia tai bipodia tarkkuuden säilyttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti sleeve vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.
Ole tietoinen siitä, että tuote ei muuta aseen ulkoista profiilia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.

Poista olemassa olevat etukahvat:2.

Poista varovasti olemassa olevat etukahvat AR15:stäsi.

Asenna Free Float Barrel Sleeve:3.

Liukuta kaksiosainen terästanko piipun päälle varmistaen, että se istuu tiukasti.
Kohdista sleeve piipun ja etupään kanssa.

Varmista sleeve:4.

Kiinnitä mukana tulevat A2etukahvat varmistaen, että ne ovat kunnolla paikallaan.
Asenna ammuslenkki ja kaasuputki valmistajan ohjeiden mukaan.

Lopullinen tarkistus:5.

Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä.



Varmista, ettei sleeve liikahda ennen aseen käyttöä.

Käyttö

Käyttäessäsi slingia tai bipodia, varmista, ettei ulkoista painetta kohdisteta barrel sleeveen.
Tarkista säännöllisesti sleeve:n kohdistus käytön aikana tarkkuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut tai eitoimiva.
Harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Kysymyksille tai huolille liittyen AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeveen, ole yhteydessä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä turvallisuusohjeita
ja sääntöjä.



AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve från Rock River Arms. Denna produkt är utformad för
att förbättra noggrannheten och prestandan hos ditt taktiska gevär samtidigt som säker användning säkerställs.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder, installerar och gör dig
av med denna produkt på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ grundläggande regler för vapenhantering.
Inspektera produkten för eventuella skador före installation. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast som avsett. Denna sleeve är designad för AR15plattformen.
Undvik att applicera överdrivet tryck vid installation av sleeven för att förhindra skador.
Se till att barrel sleeven är ordentligt fäst innan du använder vapnet.
Applicera inte extern tryck på pipan när du använder ett skjutband eller en bipod för att bibehålla
noggrannheten.
Inspektera regelbundet sleeven för slitage. Byt ut den om det behövs.
Var medveten om att produkten inte ändrar den yttre profilen på vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation.

Ta bort befintliga handguards:2.

Ta försiktigt bort de befintliga handguards från din AR15.

Installera Free Float Barrel Sleeve:3.

Skjut den tvådelade stålröret över pipan, säkerställ att den passar tätt.
Justera sleeven med pipan och förendet.

Säkra sleeven:4.

Fäst de medföljande A2 handguards, se till att de sitter ordentligt.
Installera sling swivel och gasrör enligt tillverkarens instruktioner.

Slutinspektion:5.



Kontrollera att alla komponenter är ordentligt fästa.
Se till att det inte finns någon rörelse i sleeven innan du fortsätter att använda vapnet.

Användning

När du använder ett skjutband eller en bipod, se till att inget extern tryck appliceras på barrel sleeven.
Kontrollera regelbundet justeringen av sleeven under användning för att bibehålla konsekvent
noggrannhet.

Avfallsinstruktioner
Gör dig av med produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i allmänt avfall om den är skadad eller ickefunktionell.
Överväg att återvinna materialen om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare för hjälp. Se alltid till att du följer de senaste säkerhetsriktlinjerna och
föreskrifterna.



AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve
Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve od Rock River Arms. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil přesnost a výkon vaší taktická pušky při zajištění bezpečného používání. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste porozuměli, jak produkt správně používat,
instalovat a likvidovat.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model zbraně.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte základní pravidla bezpečnosti při manipulaci se
zbraněmi.
Před instalací zkontrolujte produkt na jakékoli poškození. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte produkt pouze tak, jak je zamýšleno. Tento rukáv je navržen pro platformu AR15.
Vyhněte se aplikaci nadměrné síly při instalaci rukávu, abyste předešli poškození.
Ujistěte se, že je rukáv pevně připevněn před použitím zbraně.
Při používání popruhu nebo bipodu neaplikujte externí tlak na hlaveň, abyste udrželi přesnost.
Pravidelně kontrolujte rukáv na opotřebení. V případě potřeby vyměňte.
Mějte na paměti, že produkt nemění vnější profil zbraně.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace

Příprava:1.

Zajistěte, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si všechny potřebné nástroje na instalaci.

Odstranění Stávajících Předpažbí:2.

Opětovně opatrně odstraňte stávající předpažbí z vaší AR15.

Instalace Free Float Barrel Sleeve:3.

Nasaďte dvoudílnou ocelovou trubku na hlaveň, ujistěte se, že se dobře přizpůsobí.
Zarovnejte rukáv s hlavní a předním dílem.

Zajištění Rukávu:4.

Připevněte dodané A2 rukojeti a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Nainstalujte otočný háček na popruh a plynovou trubici podle pokynů výrobce.

Konečná Kontrola:5.



Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty pevně připevněny.
Ujistěte se, že rukáv se nepohybuje před použitím zbraně.

Použití

Při používání popruhu nebo bipodu se ujistěte, že na rukáv není vyvíjen žádný externí tlak.
Pravidelně kontrolujte zarovnání rukávu během používání pro udržení konzistentní přesnosti.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, nezbavujte ho běžným odpadem.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pokud máte dotazy nebo obavy ohledně AR15/M16 NM Free Float Barrel Sleeve, obraťte se na svého místního
prodejce nebo výrobce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a předpisy.
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